
faštstovska vlada v zunanja zastopstva države pošiljati 
svoje fašiste. 

Pred volitvami v Angliji. 
Angleški liberalci in konservativci, ki so si drugače 

najhujši nasprotniki, hočejo složno nastopiti proti vlada­
joči delavski stranki v zadevi sklepa angleško­ruske po­
godbe. Voditelj delavske stranke in vladni predsednik 
Macdonald je izjavil, da njegova vldaa takoj odstopi, č> 
ta pogodba ne bi bila sprejeta. V tem slučaju bi bile raz­
pisane nove volitve in vse kaže na to, da bi jih vodila 
delavska stranka kot najmočnejša, ki zamore pričakovati 
še več mandatov kot poprej, ker se je zlasti zunanjepoli­
tično dobro obnesla na vladi in ker se trudi za zvezo z 
Rusijo, za katero je angleška delavska javnost zelo dov­
retna. 

Francosko­nemška trgovinska pogajanja. 
Nemški poslanik je posetil predsednika francoske vla­

de Herriota in ob tej prilik izjavil, da nemška vlada želi, 
da bi bila trgovinska pogajanja kar najprej uspešno kon­
čana. Glasom listov je nemški poslanik storil ta korak 
na izrecno naročilo berlinske vlade, ker se je doslej opa­
žalo nezaupanje do Nemcev. Sedaj se splošno smatra, 
da so krenila francosko­nemška trgovinska pogajanja v 
povoljno smer. 

Švedske volitve. 
Iz švedskih volitev so izšli socialisti kot najmočnejša 

stranka s 104 poslanci. Kmetska stranka je svoje man­
date obdržala, konservativci približno tudi, največ so pa 
izgubili liberalci. Novo švedsko vlado bodo sestavili naj­
brž socialisti. 

Prosvetna zveza. 
Vabilo na občni zbor Prosvetne zveze v Mariboru. V 

zmislu člena 16 zvezinih pravil sklicujemo v Maribor za 
četrtek, dne 30. oktobra 1924, redni občni zbor Prosvetne 
zveze v Mariboru ob pol 10. uri dopoldne v društveno 
sobo, Koroška cesta l r poleg Cirilove tiskarne, z nasled­
njim dnevnim redom: 1. Ugotovitev sklepčnosti po čl. 18 
zvezinih pravil. 2. Čitanje in odobrenje zapisnika zadnjega 
občnega zbora. 3. Poročila odbornikov. 4. Poročila zastop­
nikov avtonomnih zvez odsekov. 5. Poročilo preglednikov. 
6. Volitve: a) predsednika, b) osem odbornikov, c) treh 
preglednikov, č) pet članov v razsodišče. 7. Določitev 
redne letne članarine včlanjenih društev za leto 1925. 
8. Sklepanje o predlogih odbora in včlanjenih društev. 
9. Slučajnosti. Ko dajemo to na znanje, vabimo in pro­
simo s tem vsako včlanjeno društvo, da se udeleži obč­
nega zbora gotovo vsaj po enem delegatu, ki mora imeti 
po določbi čl. 16 zvezinih pravil pismeno pooblastilo. 
Čas in velika važnost občnega zbora zahtevata, da ne bo 
niti enega društva, ki ne bi bilo zastopano na občnem 
zboru, ki mora biti letos res ljudskoprosvetni parlament. 
Gre za dalekosežne odločitve in preosnovo naše prve 
krščansko­socialne prosvetne matice, zato morajo biti pri 
tem soudeležena prav vsa včlanjena društva. Včlanjena 
društva morajo morebitne, predloge poslati pismeno vsaj 
osem dni poprej Prosvetni zvezi, da bo mogoče sklepati o 
njih na občnem zboru. Za potovanje delegatov po želez­
nici je dovoljena polovična vožnja. Na Občni zbor so po­
vabljeni tudi naši somišljeniki, ki se zanimajo za krščan­
sko­socialno prosvetno delo. — Dr. Josip Hohnjec 1. r., 
predsednik. Ivan Prijatelj 1. r., tajnik. 

J. Kramberger: 
NEKAJ O NAŠIH KNJIŽNICAH. 

(Spričo občnega zbora Prosvetne zveze v Mariboru dne 
30. X. 1924.) 

Že skoro v vsaki župniji, da> celo v mnogih vaseh 
imamo knjižnice, biblioteke. To so po večini naše društ­
vene knjižnice ali pa tudi šolske, učiteljske, župnijske in 
zasebne biblioteke. 

Odkod beseda bibliotheka — knjižnica? Beseda »bi­
bliotheka« je sestavljenka dveh grških besed: biblion + 

■ theke, ter porrlfeni našo slovensko: knjižnico. Prvotno po­
meni ta beseda le prostor, omaro ali stojalo, v katerem 
se nahajajo knjige. Sčasoma se je pomen prenesel tudi na 
vsebino tistega, kar je v omari, oziroma na stojalu, na 
knjige, pa tudi na prostor, v katerem se omara ali stojalo 
s knjigami nahaja. Tako pravimo: Grem v bibliotheko; 
grem v knjižnico. 

Beseda »knjižnica« prihaja od besede »knjiga«, kakor 
n. pr. beseda »kolarnica« (prostor, kjer se shranjujejo ko­
lesa — vozovi) od besede kolo. Prvotno pa pomeni pri 
nas ta beseda zbirko knjig, potem pa tudi prostor, v ka­
terem se knjige nahajajo {grem v 'knjižnico). 

O knjižnicah imamo posebno znanost, ki je pri neka­
terih večjih narodih (Angleži, Nemci, Francozi) visoko 
razvita. Ta znanost ima nalogo, proučevati pred vsem 
dvoje: 1. Kako naj se knjižnice urejujejo in 2. kako naj se 
knjižnice upravljajo, hoče pa tudi proučevati zgodovino 
knjižnic. 

Mnogokrat moramo slišati, da mi Slovenci nimamo 
dosti »literature«, slovstva. To govorijo posebno radi še 
nekateri naši slovenski takozvani »naprednjaki«, ki se 
menda sramujejo tega, da so sinovi slovenske matere. 
Neki moj tovariš pri vojakih, ki je sicer vrl dečko, vendar 
velik »Jugoslovan« v besedi, je v nekem razgovoru izustil: 
»Kaj bomo mi Slovenci s to revščino!« Podprl je svojo 
trditev s tem, da mi nimamo Shakespearea, Danteja, Gge­
theja. Tolstoja, Dostojevskega itd. Mogoče jih res nimamo, 
toda naši: Prešern, Stritar, Cankar, Zupančič in drugi so 
za nas več, kakor za druge razni velikani. Pravimo pa le: 
Kdor zaničuje se sam, podlaga je tujčevi peti. 

Slovenec ljubi knjigo in rad čita. Dokaz temu je go­
tovo že to, da hna skoraj vsaka kmetska hiša svojo knjiž­

Politični ogled. 
Država SHS. 

Voditelji Pašič­Pribičevičeve politike so uvideli brez­
plodnost svojih namenov glede velikih shodov proti se­
danji vladi in so se vrgli na čisto zarotniška dela. Eden 
od najbolj umazanih korupcijonistov in glavni Pašičev 
zaupnik, bivši minister pravde Lazica Markovič, se je zad­
nji čas prav sumljivo sukal okrog nekaterih generalov v 
Beogradu in po drugih mestih. Ti generali se imajo za svo­
jo čast in za svoj položaj zahvaliti edinole Pašiču in ne 
svoji sposobnosti in zato je tudi razumljivo, da gredo z 
nekaterimi upravnimi čimtelji vred čez drn in sirn za Pa­
šičevo politiko. Vlada je razkrila, da je bila poleg že dolgo­
trajnih groženj po Pašič­Pribičevičevem časopisju pri­
pravljena tudi prava zarota, z namenom, prisvojiti Pašiču 
zopet oblast in uvesti diktaturo,*pa naj bi bilo to tudi pod 
ceno krvave meščanske vojne v naši državi. Kakor je bilo 
vsem razsodnim in treznim že davno jasno, tako se mora 
sedaj povspeti do splošnega prepričanja, da so radikali 
in Pribičevičevci samo v toliko vneti1 monarhisti, v kolikor 
gre to v korist in račun njihove stranke. Z živijo­klici na 
kralja hočejo vladati nepošteno in protiljudsko, če pa 
vlado izgubijo, pa z živijo­klici na kralja hodijo po naj­
umazanejših in najnepoštenejših potih do zopetne pri­
dobitve oblasti, in če to ne gre, so zopet polni groženj 
napram kralju ravno tako, kakor napram narodu in zakonu. 

Vprašanje vstopa poslancev HRSS v vlado še vedno, 
ni rešeno. Hrvati so napram temu zavlačevanju popolno­
ma mirni, češ, kakor se je hujskanje in laganje od Pašič­
Pribičevičeve strani za nekaj časa izživelo povodom na­
šega prihoda v parlament, tako se bo izživelo v svojem 
času tudi sedaj, ko smo mi popolnoma pripravljeni vsto­
piti v vlado. Hujskarije in laži so se poprej uveljavljale 
cela leta, potem samo mesece in tedne in kmalu doča­
kamo čas, da bo pravica in poštenost zmagovala brez 
vsakega zavlačevanja. 

Narodna skupščina se sestane, če ne pride kaj prav 
posebnega vmes, dne 11. t. m. in kot najnujnejše stvari 
pridejo na dnevni red invalidski zakon in zakon o pobi­
janju korupcije. 

Rumunija. 
Vladno nasilje, kakor preki sod, vojaška oblast, mno­

goštevilne aretacije, prepoved vseh sestankov, plenitev 
časopisja in drugo proti nezadovoljnemu prebivalstvu Bes­
arabije in drugih rumunskih pokrajin, ne prinaša rumunski 
vladi prav nobenih zaželjenih uspehov, ampak ravno na­
sprotno, združuje vse opozicijonalne stranke k vedno od­
ločnejšemu nastopu proti liberalcem, ki so si prisvojili 
oblast v državi. Opozicija najhujše obtožuje gospodarsko 
in finančno politiko sedanje vlade in skorajšnji vladni 
padec postaja neizogiben tudi na miren način, če ne bo 
poprej vladno nasilje po pretežnem delu države zanetilo 
in izzvalo prave revolucije. 

Italijanski fašisti in liberalci. 
V Livornu je imela italijanska liberalna stranka, ki je 

doslej edina podpirala vlado, svoj kongres, da se odloči, 
ali naj še v bodoče ostane v zvezi z fašisti, ali pa naj 
vstopi v opozicijo. Zborovale! kongresa so takoj sprva od­
bili predlog za brezpogojno sodelovanje v fašistovski 
vladi in potem se je razpravljalo samo o tem, ali naj od 
časa do časa sodelujejo pod gotovimi pogoji, ali pa naj 
vstopijo v strogo opozicijo. Ko je pa Mussolini na nekem 
fašistovskem shodu izjavil, da njegova revolucijonarna 
vlada niti ne rabi parlamenta, je pa večina liberalcev ta­
koj sklenila, da je treba iti v opozicijo. Fašisti se sicer 
nadajo, da se bodo liberalci razbili in da bo eden del ostal 
z njimi, a neizogibna je sramota in težava, da bo morala 



nico. Če nima drugega­ knjige Mohorjeve družbe ima čisto 
gotovo. Za dokaz pa more služiti tudi to, da so knjižnice 
naših prosvetnih društev po deželi posebno pred vojno 
krasno uspevale. Povojno razpoloženje našega ljudstva si­
cer ni bilo tako, da bi naše knjižnice mogle uspešno delo­
vati, vendar gre tudi tukaj na boljše. Da bo pa se zbolj­
šalo temeljito prav kmalu, za to morajo skrbeti naše knjiž­
nice po deželi. Ko bodo vsi naši ljudje vsaj začeli spoz­
navati in citati vse tisto, kar je napisano v slovenskem je­
ziku, bomo šli tudi naprej in jih spoznali z raznimi dru­
gimi velikani. Kljub temu pa nikdo, tudi ko bo v podrob­
nostih preštudiral vso slovensko slovstvo, ne bo mogel 
reči, da je naše slovstvo »revščina.« Nasprotno, da smo 
veliki kljub majhnemu številu, to bodo dokazale naše 
knjižnice. 

Moramo pa mi svoje knjižnice poživiti, dobre knjige 
— saj Slovenci imamo najbolj čisto slovstvo razen neke.­
terih izjem —, predvsem tudi naše klasične pisatelje ki 
pesnike spraviti v roke ljudem. Kako bomo to poskusili 
doseči, o tem se bomo porazgovorili na občnem zbori; 
Prosvetne zveze v Mariboru. 


